
Ministru komitejas Ieteikums Rec(2006)13
dalībvalstīm par apcietinājuma piemērošanu,
apstākļiem, kādos to piemēro, un drošības pasākumiem pret tā ļaunprātīgu izmantošanu
(Pieņēmusi Ministru komiteja 2006. gada 27. septembrī 974. ministru vietnieku sanāksmē)
Ministru komiteja, ievērojot Eiropas Padomes Statūtu 15. panta b) apakšpunkta noteikumus;
ņemot vērā to, cik būtiska nozīme ir nevainīguma prezumpcijai un tiesībām uz personas brīvību;
apzinoties nelabojamo kaitējumu, kādu turēšana apcietinājumā var nodarīt tām personām, kas galu galā tiek atzītas par nevainīgām vai atbrīvotas, kā arī nelabvēlīgo ietekmi, kādu turēšana apcietinājumā var atstāt uz ģimenes attiecībām;
ņemot vērā finansiālās sekas, kādas personas turēšana apcietinājumā rada valstij, pašai personai un ekonomikai kopumā;
ņemot vērā apcietināto personu lielo skaitu, kā arī problēmas, kuras rada cietumu pārapdzīvotība;
ņemot vērā Eiropas Cilvēktiesību tiesas praksi, ziņojumus, kurus sniegusi Eiropas Padomes Komiteja spīdzināšanas un necilvēcīgas vai pazemojošas rīcības vai soda novēršanai, un ANO cilvēktiesību līgumu izpildi kontrolējošo institūciju atzinumus;
ņemot vērā Ministru komitejas Ieteikumu Rec(2006)2 par Eiropas cietumu noteikumiem un Ministru komitejas Ieteikumu Nr. R (99) 22 par pārapdzīvotību brīvības atņemšanas iestādēs un ieslodzīto skaita palielināšanos;
ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt to, lai turēšana apcietinājumā vienmēr tiktu izmantota kā ārkārtējs līdzeklis un būtu pamatota;
ņemot vērā visu to personu cilvēktiesības un pamatbrīvības, kurām atņemta brīvība, un nepieciešamību nodrošināt to, lai apcietinājumā turētās personas ne tikai spētu sagatavoties aizstāvībai un saglabāt savas ģimenes attiecības, bet arī netiku turētas tādos apstākļos, kas neatbilst viņu juridiskajam statusam, pamatojoties uz nevainīguma prezumpciju;
ņemot vērā to, cik svarīgi ir izstrādāt starptautiskas normas, kas attiecas uz apstākļiem, kādos apcietinājuma piemērošana ir pamatota, procedūrām — kā no jauna piemērotām, tā ilgstošām — un apstākļiem, kādos personas apcietinājumā tiek turētas, kā arī izstrādāt mehānismus šādu normu efektīvai īstenošanai,
iesaka dalībvalstu valdībām ieviest principus, kuri izklāstīti pielikumā, kas pievienots šim ieteikumam, ar kuru aizstāj Rezolūciju (65) 11 par personas turēšanu apcietinājumā un Ministru komitejas Ieteikumu Nr. R (80) 11 dalībvalstīm par apcietinājumu tiesvedības laikā, un ievērot šos principus savos tiesību aktos un praksē.
Ieteikuma Rec(2006)13 pielikums
Apcietinājuma piemērošanas noteikumi, apstākļiem, kādos to piemēro, un drošības pasākumi pret tā ļaunprātīgu izmantošanu
Ievads
Šo noteikumu mērķi ir šādi:
a) noteikt stingrus ierobežojumus apcietinājuma piemērošanai;
b) visos iespējamos gadījumos veicināt apcietinājumam alternatīvu līdzekļu izmantošanu;
c) noteikt to, ka lēmums par apcietinājuma piemērošanu vai pagarināšanu un apcietinājumam alternatīvu līdzekļu izmantošanu jāpieņem tiesu iestādei;
d) rūpēties par to, lai personas apcietinājumā tiktu turētas tādos apstākļos un režīmā, kāds atbilst viņu juridiskajam statusam, pamatojoties uz nevainīguma prezumpciju;
e) pieprasīt, lai personu turēšanai apcietinājumā būtu piemērotas telpas un pārvaldība;
f) nodrošināt, lai tiktu izveidoti tādi efektīvi aizsargpasākumi, kas novērstu iespējamos noteikumu pārkāpumus.
Pastāvošie noteikumi atspoguļo visu personu cilvēktiesības un pamatbrīvības, bet jo īpaši spīdzināšanas un necilvēcīgas vai pazemojošas izturēšanās aizliegumu, tiesības uz taisnīgu tiesu un tiesības uz brīvību un neaizskaramību, kā arī uz privāto un ģimenes dzīvi.
Pastāvošie noteikumi piemērojami visām personām, kuras tur aizdomās par noziedzīga nodarījuma pastrādāšanu, taču tajos ietvertas īpašas prasības attiecībā uz nepilngadīgajiem un citām īpaši neaizsargātām personām.
I. Definīcijas un vispārējie principi
Definīcijas
1. [1] „Turēšana apcietinājumā” ir ikviens tāds periods, kurā aizdomās turētā persona tiek ieslodzīta saskaņā ar tiesu iestādes izdotu rīkojumu, un tas notiek pirms notiesāšanas. Šis termins attiecas uz ikvienu ieslodzījuma periodu saskaņā ar normām, kuras attiecas uz tiesu starptautisko sadarbību un likumpārkāpumā apsūdzētas personas izdošanu atbilstīgi šo tiesu īpašām prasībām. Tas neattiecas uz sākotnējo brīvības atņemšanu, ko saistībā ar nopratināšanu veic policijas vai tiesību aizsardzības iestādes darbinieks (vai kāda cita persona, kas tiesīga šādi rīkoties).
[2] „Turēšana apcietinājumā” attiecas arī ikvienu ieslodzījuma periodu pēc notiesāšanas, kad pret personām, kas gaida sodu vai notiesāšanas vai soda apstiprinājumu, jāturpina izturēties kā pret nenotiesātām personām.
[3] „Apcietinātie” ir personas, kuras tur apcietinājumā un kuras vēl neizcieš cietumsodu vai ir ieslodzītas saskaņā ar kādu citu piemēroto līdzekli.
2. [1] Apcietinājumam „alternatīvi līdzekļi” var būt, piemēram, šādi: pienākums ierasties tiesu iestādē pēc tās prasības un norādītajā laikā, nekavēt tiesas procesu un neveikt kādu konkrētu darbību, tostarp saistībā ar kādu konkrētu profesiju vai nodarbinātību; prasība katru dienu vai regulāri sniegt atskaiti tiesu iestādei, policijai vai citai iestādei; prasība pakļauties tiesu iestādes ieceltas institūcijas uzraudzībai; prasība pakļauties elektroniskajai uzraudzībai; prasība dzīvot noteiktā vietā ar vai bez nosacījumiem par konkrētu laiku, kurā personai jāatrodas šajā vietā; prasība neatstāt noteiktas vietas vai rajonus vai neapmeklēt tos bez atļaujas; prasība netikties ar noteiktām personām bez atļaujas; prasība nodot pasi vai citus personu apliecinošus dokumentus un prasība iesniegt vai nodrošināt finanšu vai cita veida garantijas attiecībā uz neizlemto tiesas procesu.
[2] Kad vien iespējams, valstī, kurā ir aizdomās turētās personas pastāvīgā dzīvesvieta, jāpiemēro apcietinājumam alternatīvie līdzekļi, ja vien tā nav valsts, kurā noziedzīgais nodarījums, iespējams, izdarīts.
Vispārējie principi
3. [1] Ņemot vērā gan nevainīguma prezumpciju, gan pieņēmumu par labu brīvībai, par noziedzīgu nodarījumu aizdomās turētu personu turēšana apcietinājumā drīzāk uzskatāma par izņēmumu, nevis normu.
[2] Nedrīkst būt noteikta obligāta prasība aizdomās turētajām personām (vai noteiktām šādu personu grupām) piemērot apcietinājumu par noziedzīga nodarījuma pastrādāšanu.
[3] Katrā atsevišķajā gadījumā turēšana apcietinājumā jāpiemēro vienīgi tad, ja pēc tās ir īpaša nepieciešamība, un tikai kā galējs līdzeklis; to nedrīkst izmantot kā sodu.
4. Lai novērstu nepamatotu apcietinājuma piemērošanu, jānodrošina, lai pēc iespējas plašāk būtu pieejami alternatīvi — mazāk ierobežojoši — līdzekļi, kurus piemērot aizdomās turētajai personai.
5. Apcietinātajiem nodrošināmi to juridiskajam statusam atbilstīgi apstākļi; tas nozīmē vienīgi tādus ierobežojumus, kas nepieciešami tiesvedībai, iestādes, ieslodzīto un darbinieku drošībai un citu personu tiesību aizsardzībai, bet jo īpaši Eiropas cietumu noteikumu un šā ieteikuma III daļā izklāstīto citu noteikumu izpildei.
II. Apcietinājuma piemērošana
Pamatojums
6. Parasti apcietinājums tiek piemērots tikai tām personām, kuras tur aizdomās par tādu noziedzīgu nodarījumu pastrādāšanu, par kuriem var piemērot ar brīvības atņemšanu saistītu sodu.
7. Personu var paturēt apcietinājumā vienīgi tad, ja ir spēkā visi turpmāk minētie priekšnosacījumi:
a) ir pamatotas aizdomas, ka persona izdarījusi noziedzīgu nodarījumu, un
b) ir būtiski iemesli uzskatīt, ka persona, ja to atbrīvotu, varētu i) aizbēgt vai ii) izdarīt nopietnu noziedzīgu nodarījumu, vai iii) kavēt tiesas procesu, vai iv) radīt nopietnu apdraudējumu sabiedriskai kārtībai, un
c) nav iespējams izmantot apcietinājumam alternatīvus līdzekļus b) apakšpunktā pausto bažu novēršanai, un
d) šis līdzeklis tiek izmantots kā kriminālās tiesvedības procesa daļa.
8. [1] Lai noteiktu, vai pastāv un vai nav novērstas 7. noteikuma b) apakšpunktā minētās bažas, kā arī to, vai tās varētu pietiekami mazināt, izmantojot apcietinājumam alternatīvus līdzekļus, tām tiesu iestādēm, kam jāpieņem lēmums par aizdomās turēto personu apcietināšanu vai, kad apcietinājums jau piemērots, par tā termiņa pagarināšanu, jāievēro objektīvi kritēriji.
[2] Pienākums noteikt to, vai pastāv būtisks risks un vai to nevar mazināt, ir prokuroram vai izmeklēšanas tiesnesim.
9. [1] Lai noteiktu, vai nepastāv risks, jāizvērtē lietas individuālie apstākļi, īpaši ņemot vērā šādus aspektus:
a) iespējamā noziedzīgā nodarījuma būtību un smagumu;
b) iespējamo sodu, kas varētu tikt piemērots notiesāšanas gadījumā;
c) apsūdzētās personas vecumu, veselības stāvokli, raksturu, iepriekšējos dzīves notikumus, personīgos un sociālos apstākļus, it īpaši saikni ar sabiedrību, un
d) attiecīgās personas uzvedību, proti — kā minētā persona pildījusi pienākumus, kuri, iespējams, tai noteikti iepriekšējā kriminālprocesa laikā.
[2] Tas vien, ka attiecīgajai personai nav tās valsts pilsonība, kurā iespējamais nodarījums izdarīts, vai ka tai nav citas saiknes ar šo valsti, nav pietiekams pamatojums secinājumam par bēgšanas risku.
10. Ja vien iespējams, jāizvairās piemērot apcietinājumu tādām aizdomās turētām personām, kurām ir galvenā atbildība par zīdaiņu kopšanu.
11. Lemjot par personas apcietinājuma pagarināšanu, jāņem vērā tas, ka konkrētais pierādījums, kas iepriekš lika atzīt apcietinājumu par piemērotu līdzekli, bet apcietinājumam alternatīvus līdzekļus — par nepiemērotiem, var būt zaudējis nozīmi.
12. Apcietinājumam alternatīvo līdzekļu noteikumu pārkāpšanas gadījumā var piemērot sankcijas, bet tam nav obligāti jābūt apcietinājumam. Šādos gadījumos apcietinājumam alternatīvo līdzekļu aizvietošanai ar apcietinājumu vajadzīga noteikta motivācija.
Tiesu iestādes atļauja
13. Lēmums par kādas personas turēšanu apcietinājumā, atļauju apcietinājuma termiņa pagarināšanu un apcietinājumam alternatīvu līdzekļu piemērošanu vienmēr jāpieņem tiesu iestādei.
14. [1] Pēc tam, kad tiesībaizsardzības iestādes darbinieks (vai kāds cits, kas ir attiecīgi pilnvarots) sākotnēji atņem personas brīvību, par noziedzīgu nodarījumu aizdomās turēto personu nekavējoties nogādā tiesu iestādē, lai noteiktu, vai brīvības atņemšana ir pamatota, vai tā ir jāpagarina un vai aizdomās turētajai personai piemērojama turēšana apcietinājumā vai arī apcietinājumam alternatīvi līdzekļi.
[2] Vēlams, lai laikposms starp sākotnējo brīvības atņemšanu un personas stāšanos tiesu iestādes priekšā nepārsniegtu četrdesmit astoņas stundas, un daudzos gadījumos, iespējams, pietiek ar daudz īsāku laiku.
15. Eiropas Cilvēktiesību konvencijas 15. pantā noteiktais izņēmuma stāvoklis nevar būt par pamatu, lai sākotnējās brīvības atņemšanas termiņš līdz jautājuma par apcietinājumu piemērošanu izskatīšanai tiesu iestādē pārsniegtu septiņas dienas, ja vien nepastāv tādi apstākļi, kas lietas izskatīšanu padara neiespējamu.
16. Lietu par personas turēšanu apcietinājumā vai apcietinājuma termiņa pagarināšanu, kā arī apcietinājumam alternatīvu līdzekļu piemērošanu atbildīgā tiesu iestāde izskata nekavējoties un pieņem lēmumu.

17. [1] Tiesu iestādei regulāri jāizvērtē, vai ir pamatojums tam, lai pagarinātu kādas personas turēšanu apcietinājumā, un, ja tā konstatē, ka viens vai vairāki no 6. noteikuma un 7. noteikuma a), b), c) un d) apakšpunkta nosacījumiem vairs nav spēkā, tiesa izdod rīkojumu par aizdomās turētās personas atbrīvošanu.
[2] Apcietinājuma pamatojuma regulāro pārskatīšanu parasti veic ne retāk kā reizi mēnesī, ja vien attiecīgā persona kādā brīdī neizmanto savas tiesības iesniegt izskatīšanai atbrīvošanas lūgumu.
[3] Atbildību par minēto apcietinājuma pamatojuma pārskatīšanu uzņemas iestāde, kas veic kriminālvajāšanu vai izmeklēšanu, un tad, ja šī iestāde nav iesniegusi prasību par turpmāko personas turēšanu apcietinājumā, ikviena persona, kurai piemērots šāds līdzeklis, automātiski jāatbrīvo.
18. Ikvienai apcietinājumā turētai personai, kā arī personai, kurai pagarina apcietinājuma termiņu vai piemēro apcietinājumam alternatīvus drošības līdzekļus, ir tiesības šādu lēmumu pārsūdzēt un, kad attiecīgais lēmums tiek pieņemts, saņemt informāciju par to, ka tai ir šādas tiesības.
19. [1] Apcietinātajai personai ir īpašas tiesības uz paātrinātu lēmuma apstrīdēšanu tiesā saistībā ar aizturēšanas likumīgumu.
[2] Šīs tiesības var īstenot, regulāri pārskatot turēšanas apcietinājumā pamatojumu, ja tas ļauj ierosināt izskatīšanai visus šādai apstrīdēšanai nepieciešamos jautājumus.
20. Eiropas Cilvēktiesību konvencijas 15. pantā minētais izņēmuma stāvoklis neietekmē apcietinātā tiesības apstrīdēt viņa aizturēšanas likumīgumu.
21. [1] Ikviens tiesu iestādes lēmums paturēt personu apcietinājumā, pagarināt apcietinājuma termiņu vai piemērot apcietinājumam alternatīvus drošības līdzekļus ir jāpamato, un personai, uz kuru minētais lēmums attiecas, jāsaņem pamatojuma kopija.
[2] Tikai ārkārtējos apstākļos pamatojumu var nepaziņot lēmuma pieņemšanas dienā.
Ilgums
22. [1] Apcietinājuma termiņu pagarina tikai tik ilgi, kamēr ir spēkā visi 6. un 7. noteikuma nosacījumi.
[2] Nekādā gadījumā apcietinājuma ilgums nedrīkst pārsniegt soda ilgumu vai neatbilst sodam, kuru var piemērot par attiecīgo nodarījumu.
[3] Nedrīkst pārkāpt apcietinātās personas tiesības uz lietas izskatīšanu saprātīgā termiņā.
23. Nekādas norādes par turēšanas apcietinājumā maksimālo ilgumu nedrīkst kavēt regulāri izvērtēt faktisko apcietinājuma turpināšanas nepieciešamību attiecīgās lietas konkrētajos apstākļos.
24. [1] Iestādei, kura veic kriminālvajāšanu vai izmeklēšanu, ir pienākums darboties ar atbilstīgu rūpību un nodrošināt to, lai pastāvīgi tiktu pārbaudīts, vai pastāv apstākļi, kas pamato personas turēšanu apcietinājumā.
[2] Prioritāte piešķirama tām lietām, kurās iesaistītās personas tiek turētas apcietinājumā.
Advokāta palīdzība, apsūdzētās personas klātbūtne un tulkojums
25. [1] Nodoms pieprasīt apcietinājumu un tā pamatojums nekavējoties jādara zināms attiecīgajai personai viņai saprotamā valodā.
[2] Personai, attiecībā uz kuru tiks pieprasīts apcietinājums, tiesvedībā jābūt tiesībām uz advokāta palīdzību un atbilstošām iespējām konsultēties ar advokātu, lai sagatavotos aizstāvībai. Attiecīgā persona laikus un tai saprotamā valodā jāinformē par šīm tiesībām, lai tās praktiski varētu īstenot.
[3] Ja persona, attiecībā uz kuru pieprasa apcietinājumu, nespēj samaksāt par advokāta palīdzību, tā jānodrošina uz valsts rēķina.
[4] Izņēmuma stāvoklim saskaņā ar Eiropas Cilvēktiesību konvencijas 15. pantu parasti nevajadzētu ietekmēt tiesības saņemt advokāta konsultācijas par tiesvedību, kas saistīta ar apcietinājumu.
26. Personai, attiecībā uz kuru tiek pieprasīta turēšana apcietinājumā, un šīs personas advokātam laikus nodrošināma piekļuve dokumentiem, kas attiecas uz minēto lēmumu.
27. [1] Personai, kurai ir citas valsts pilsonība un attiecībā uz kuru tiek pieprasīts apcietinājums, ir tiesības lūgt, lai attiecīgās valsts konsulam laikus paziņo par šādu varbūtību un tādējādi būtu iespējams saņemt konsula konsultācijas un palīdzību.
[2] Kad vien iespējams, šīs tiesības jāpaplašina, attiecinot arī uz personām, kurām ir gan tās valsts pilsonība, kurā attiecībā uz tām pieprasa apcietinājumu, gan citas valsts pilsonība.
28. Personai, attiecībā uz kuru tiek pieprasīts apcietinājums, jābūt tiesībām piedalīties tiesvedībā saistībā ar apcietinājumu. Dažos gadījumos šo prasību var apmierināt, izmantojot piemērotus videosakarus.
29. Ja persona nesaprot valodu, kādā parasti norit tiesvedība, un nerunā šajā valodā, tad tiesu iestādē, kurā izskata jautājumu par attiecīgās personas paturēšanu apcietinājumā, jānodrošina piemēroti tulkošanas pakalpojumi uz valsts rēķina.
30. Personām, kam jāpiedalās tiesvedībā saistībā ar apcietinājumu, jābūt iespējai nomazgāties un apcietinātajiem vīriešiem arī noskūties, ja vien nav riska, ka tādējādi būtiski mainīsies to parastais izskats.
31. Šajā sadaļā minētie noteikumi piemērojami arī turēšanas apcietinājumā pagarināšanai.
Ģimenes informēšana
32. [1] Personai, attiecībā uz kuru tiek pieprasīts piemērot apcietinājumu (vai pagarināt tā termiņu), jābūt tiesībām laikus informēt ģimenes locekļus par to, kad un kur tiks izskatīts jautājums par apcietinājuma piemērošanu, ja vien nepastāv risks, ka tas varētu nopietni kaitēt tiesvedībai vai valsts drošībai.
[2] Lēmumu par sazināšanos ar ģimenes locekļiem jebkurā gadījumā pieņem tā persona, attiecībā uz kuru pieprasa piemērot apcietinājumu (vai pagarināt apcietinājuma termiņu), ja vien tai netrūkst rīcībspējas šāda lēmuma pieņemšanai vai nav cita pamatojuma šāda jautājuma neizskatīšanai.
Iepriekšējā apcietinājumā pavadītā laika atskaitīšana no soda termiņa
33. [1] Laiks, kas pavadīts iepriekšējā apcietinājumā pirms notiesāšanas neatkarīgi no tā, kur tas pavadīts, jāatskaita no jebkura vēlāk piemērotā brīvības atņemšanas soda termiņa.
[2] Jebkuru apcietinājumā pavadīto laikposmu var ņemt vērā, nosakot piemēroto sodu, ja tas nav kāds no ieslodzījuma veidiem.
[3] Nosakot sodu, var ņemt vērā arī iepriekš piemērotos apcietinājumam alternatīvos līdzekļus un to ilgumu.
Kompensācija
34. [1] Attiecībā uz personām, kuras turētas apcietinājumā, bet kuras vēlāk nav notiesātas par tā nodarījuma izdarīšanu, kura dēļ tika piemērots apcietinājums, jāapsver kompensācijas piešķiršanas iespēja; šī kompensācija var segt zaudētos ienākumus, zaudētās iespējas un morālo kaitējumu.
[2] Kompensāciju nevar pieprasīt tad, ja konstatēts – apcietinājumā turētā persona pati ar savu uzvedību aktīvi sekmējusi pamatotas aizdomas, ka tā izdarījusi noziedzīgu nodarījumu, vai tīši kavējusi iespējamā noziedzīgā nodarījuma izmeklēšanu. 

III. Apcietinājumā turēšanas noteikumi
Vispārējie nosacījumi
35. Turēšanas apcietinājumā nosacījumi ir pakļauti turpmāk izklāstītajiem noteikumiem, un tos reglamentē Eiropas cietumu noteikumi.
Atrašanās ārpus ieslodzījuma vietas
36. [1] Apcietinātais var atstāt ieslodzījuma vietu vienīgi papildu izmeklēšanas nolūkā, ja to atļauj tiesnesis vai prokurors vai ar apcietinātā skaidri izteiktu piekrišanu un uz ierobežotu laiku.
[2] Pēc atgriešanās ieslodzījuma vietā apcietinātajam, ja viņš to lūdz, ārsts vai izņēmuma kārtā kvalificēta medmāsa iespējami ātri veic rūpīgu fizisku pārbaudi.
Medikamentozās ārstēšanas turpināšana
37. [1] Apcietinātajiem jābūt iespējai turpināt nepieciešamo medikamentozo ārstēšanu vai zobu ārstēšanu, ko tie saņēma pirms apcietināšanas, ja tā nolemj ieslodzījuma vietas ārsts vai zobārsts, ja iespējams, konsultējoties ar apcietinātā ārstu vai zobārstu.
[2] Apcietinātos ļauj apmeklēt un ārstēt viņu ārstam vai zobārstam, ja veselības vai zobu stāvoklis liecina par šādu nepieciešamību.
[3] Ja apcietinātā iesniegumu ar lūgumu atļaut viņa ārsta vai zobārsta apmeklējumu noraida, šāds lēmums jāpamato.
[4] Ieslodzījuma vietas administrācija neatbild par izdevumiem, kas saistīti ar minēto ārstēšanu.
Sarakste
38. Apcietinātajiem parasti nav noteikti ierobežojumi attiecībā uz nosūtīto un saņemto vēstuļu skaitu.
Balsošana
39. Apcietinātajiem jābūt iespējai balsot valsts vēlēšanās un tautas nobalsošanā, kas notiek laikā, kamēr tie atrodas apcietinājumā.
Izglītība
40. Turēšana apcietinājumā nedrīkst nepamatoti pārtraukt bērnu vai jauniešu izglītības ieguvi vai nepamatoti kavēt iespēju iegūt augstāka līmeņa izglītību.
Disciplīna un sods
41. Apcietinātajam piemērotais disciplinārsods nedrīkst ietekmēt apcietinājuma termiņa pagarināšanu vai kavēt viņa gatavošanos aizstāvībai.
42. Ieslodzījums soda izolatorā kā soda veids nedrīkst ietekmēt saskari ar advokātu, un šim soda veidam jāpieļauj minimālā saskare ar ģimeni. Tas nedrīkstētu ietekmēt apcietināto attiecībā uz gultas piederumiem, fiziskajiem vingrinājumiem, higiēnu, lasāmvielas un atļauto reliģisko organizāciju pārstāvju pieejamību.

Personāls
43. Personāls darbam ar apcietinātajiem ieslodzījuma vietā jāizraugās un jāapmāca, lai tas spētu pilnībā ņemt vērā apcietināto īpašo statusu un vajadzības.
Sūdzību procedūras
44. [1] Apcietinātajiem jābūt iespējai iesniegt sūdzības kā ieslodzījuma vietā , tā ārpus tās, un tiem jābūt tiesībām uz konfidenciālu piekļuvi tai attiecīgajai iestādei, kura pilnvarota izskatīt viņu sūdzības.
[2] Šīm iespējām jābūt papildus jebkurām citām tiesībām ierosināt tiesvedību.
[3] Sūdzības jāizskata pēc iespējas drīzāk 
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